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IEVADS 

Kopš 2020. gada 1. februāra Apvienotā Karaliste ir izstājusies no Eiropas Savienības un 

kļuvusi par trešo valsti
1
. Izstāšanās līgumā

2
 ir paredzēts pārejas periods, kas beigsies 

2020. gada 31. decembrī
3
. Līdz šim datumam Apvienotajai Karalistei un tās teritorijā 

pilnībā ir piemērojami ES tiesības
4
.  

Pārejas periodā ES un Apvienotā Karaliste risinās sarunas par nolīgumu par jaunu 

partnerību, jo īpaši paredzot brīvās tirdzniecības zonas izveidi. Tomēr nav skaidrs, vai 

pārejas perioda beigās šāds nolīgums būs noslēgts un stāsies spēkā. Katrā ziņā attiecības, 

ko šāds nolīgums radītu, tirgus piekļuves nosacījumu ziņā ļoti atšķirtos no Apvienotās 

Karalistes dalības iekšējā tirgū
5
, ES muitas savienībā un PVN un akcīzes nodokļa zonā.  

Tādēļ visām ieinteresētajām personām un jo īpaši ekonomikas dalībniekiem tiek 

atgādināts par juridisko situāciju, kas būs spēkā pēc pārejas perioda beigām (sk. tālāk 

A daļu). Šajā paziņojumā ir arī izskaidroti daži attiecīgie izstāšanās līguma atdalīšanās 

noteikumi (sk. tālāk B daļu), kā arī noteikumi, kas pēc pārejas perioda beigām būs 

piemērojami Ziemeļīrijā (sk. tālāk C daļu). 

 

Ieteikums ieinteresētajām personām 

Lai novērstu šajā paziņojumā izklāstītās sekas, attiecīgajiem uzņēmējiem jo īpaši tiek 

ieteikts: 

- izvērtēt, vai vajadzētu veikt uzņēmējdarbību Eiropas Savienībā; 

- pielāgot izplatīšanas kanālus. 

                                                 
1
  Trešā valsts ir valsts, kas nav ES dalībvalsts. 

2
  Līgums par Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes izstāšanos no Eiropas Savienības un 

Eiropas Atomenerģijas kopienas (OV L 29, 31.1.2020., 7. lpp.) (izstāšanās līgums). 

3
  Pirms 2020. gada 1. jūlija pārejas periodu var vienu reizi pagarināt par laiku, kas nepārsniedz 1 vai 

2 gadus (izstāšanās līguma 132. panta 1. punkts). Apvienotās Karalistes valdība līdz šim ir izslēgusi 

iespēju pieprasīt šādu pagarinājumu. 

4
  Ar dažiem izņēmumiem, kas paredzēti izstāšanās līguma 127. pantā, bet šā paziņojuma kontekstā nav 

būtiski. 

5
  Konkrētāk, brīvās tirdzniecības nolīgumā netiek ietverti tādi iekšējā tirgus principi (preču un 

pakalpojumu jomā) kā savstarpēja atzīšana, izcelsmes valsts princips un saskaņošana. Turklāt brīvās 

tirdzniecības nolīgums neatceļ nedz muitas formalitātes un kontroles (tostarp attiecībā uz preču un to 

izejvielu izcelsmi), nedz arī importa un eksporta aizliegumus un ierobežojumus. 
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A. JURIDISKĀ SITUĀCIJA PĒC PĀREJAS PERIODA BEIGĀM 

Pēc pārejas perioda beigām ES noteikumi B2C tiešsaistes tirdzniecības jomā 

Apvienotajai Karalistei
6
 vairs nebūs saistoši. Tam ir konkrēti šādas sekas. 

1. PIRKUMA LĪGUMS 

1.1. ES tiesību akti par e-komerciju 

ES tiesībās ir noteikts, ka tādi informācijas sabiedrības pakalpojumu sniedzēji 

kā internetveikali vai tiešsaistes tirdzniecības vietas, kas veic uzņēmējdarbību 

ES, ir pakļauti tās dalībvalsts tiesībām, kurā pakalpojumu sniedzējs veic 

uzņēmējdarbību (“izcelsmes valsts princips”). 

Pēc pārejas perioda beigām uzņēmumi, kas veic uzņēmējdarbību Apvienotajā 

Karalistē un sniedz informācijas sabiedrības pakalpojumus Eiropas Savienībā, 

būs pakļauti katras ES dalībvalsts jurisdikcijai. Vairs netiks piemērots ES 

tiesībās paredzētais “izcelsmes valsts princips”. 

Plašāka informācija ir pieejama paziņojumā ieinteresētajām personām par 

Apvienotās Karalistes izstāšanos un ES tiesību aktiem elektroniskās 

tirdzniecības un tīkla neitralitātes jomā
7
. 

1.2. Patērētāju aizsardzība  

1.2.1. Piemērojamās tiesības 

ES tiesību akti paredz: ja patērētājs noslēdz līgumu ar tādu 

profesionāli citā valstī, kurš jebkādā veidā vērš savu komercdarbību 

uz patērētāja mītnesvietas valsti, līgumu parasti regulē tās valsts 

tiesību akti, kurā atrodas patērētāja pastāvīgā mītnesvieta. Pastāv 

iespēja izvēlēties citas valsts tiesības, taču šī izvēles iespēja nedrīkst 

atņemt patērētājam aizsardzību, ko nodrošina pastāvīgās mītnesvietas 

valsts tiesību akti, no kuriem nevar atkāpties ar vienošanos, kas 

noslēgta atbilstīgi minētajiem tiesību aktiem. 

1.2.2. ES patērētāju aizsardzības tiesību akti 

ES tiesībās ir paredzēti noteikumi, kas aizsargā patērētāju, kurš 

iegādājas preces no tirgotāja. Šie noteikumi jo īpaši attiecas uz 

informāciju, kas sniedzama pirms līguma noslēgšanas, uz tiesībām 

lauzt līgumu 14 dienu laikā, uz negodīgiem līguma noteikumiem, 

negodīgu komercpraksi un garantijām. 

Patērētājs, pat izvēloties trešās valsts tiesības, nezaudē aizsardzību, 

kas viņam piešķirta savas parastās mītnesvalsts tiesību aktos. 

                                                 
6
  Sk. šā paziņojuma C daļu par to, kā Ziemeļīrijai piemēro ES noteikumus muitas, PVN, akcīzes un 

preču aprites jomā. 

7
  https://ec.europa.eu/info/brexit/brexit-preparedness/preparedness-notices_lv#cnect  
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Plašāka informācija ir sniegta paziņojumā ieinteresētajām personām par 

Apvienotās Karalistes izstāšanos un ES noteikumiem patērētāju 

aizsardzības un pasažieru tiesību jomā
8
. 

2. PAKU PIEGĀDE 

2.1. Muitas formalitātes 

Saskaņā ar ES tiesībām uz precēm, ko ieved ES muitas teritorijā, attiecas 

muitas uzraudzība un uz tām var attiecināt muitas kontroli. Preces ir jāuzrāda 

muitai. Tas attiecas arī uz precēm, kas iegādātas tiešsaistē un pēc pārejas 

perioda beigām pakā piegādātas no Apvienotās Karalistes, neatkarīgi no tā, 

vai minētās preces ir sūtītas pa pastu vai kurjerpastu. 

Attiecībā uz sūtījumu atmuitošanu no 2021. gada 1. janvāra spēkā būs šādas 

tiesiskā regulējuma prasības. 

Sūtījuma 

vērtība 

Pasts Kurjerpasts 

Mazāk nekā 

150 EUR 

− ievešanas kopsavilkuma deklarācija (ENS)
9
 

− muitas deklarācija ar ievērojami samazinātu datu 

kopu 

− uzrādīšana muitai 

Virs 150 

EUR 

− ENS 

− standarta muitas deklarācija 

(precēm, kuru vērtība 

nepārsniedz 1000 EUR, 

iespējams sniegt samazinātu 

datu kopu) 

− uzrādīšana muitai 

− ENS 

− standarta muitas 

deklarācija PVN un 

muitas nodokļa 

vajadzībām 

− uzrādīšana muitai 

 

Akcīzes preces 

Tā kā uz akcīzes precēm neattiecas atbrīvojums no ievedmuitas nodokļa, ja 

sūtījuma vērtība nepārsniedz 150 EUR, tādā gadījumā nepiemēro iepriekš 

minētās vienkāršotās muitas formalitātes. Līdz ar to preces var laist brīvā 

apgrozībā tikai tad, ja ir aizpildīta pilna muitas deklarācija. 

Maksa 

ES tiesībās ir paredzēts, ka principā par muitas procedūrām maksa netiek 

iekasēta
10

. Taču pasta vai kurjerpasta operators var pieprasīt maksu par muitas 

procedūru nokārtošanu. 

                                                 
8
  https://ec.europa.eu/info/brexit/brexit-preparedness/preparedness-notices_lv#justmove  

9
  No 2021. gada 15. marta.  
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2.2. Fiskālie aspekti 

2.2.1. Nodokļi 

Saskaņā ar ES tiesībām muitas parāds par importētajām precēm it īpaši rodas, 

ārpussavienības precēm, par kurām jāmaksā ievedmuitas nodoklis, piemērojot 

muitas procedūru “laišana brīvā apgrozībā”. 

Plašāka informācija ir sniegta paziņojumā ieinteresētajām personām par 

Apvienotās Karalistes izstāšanos un ES noteikumiem muitas parāda un 

muitas tarifu jomā
11

. 

Par sūtījumiem vērtībā līdz 150 EUR, kuri ES patērētājam nosūtīti tieši no 

trešās valsts uzņēmuma, ievedmuitas nodoklis nav jāmaksā
12

. Šis atbrīvojums 

neattiecas uz alkoholiskajiem dzērieniem un tabakas precēm, smaržām un 

tualetes ūdeni
13

. 

2.2.2. PVN 

Saskaņā ar PVN direktīvu
14

, importējot preces Eiropas Savienībā
15

, jāmaksā 

PVN pēc likmes, ko piemēro tādu pašu preču piegādēm importēšanas 

dalībvalstī
16

. PVN ir jāmaksā muitas dienestiem importēšanas brīdī, izņemot 

gadījumus, kad importa dalībvalsts atļauj iekļaut importa PVN nodokļa 

maksātāja
17

 periodiskajā PVN deklarācijā. Summas, kurai uzliek nodokli, 

pamatā ir muitas vērtība, bet to palielina (ja tajā vēl nav iekļauti) a) nodokļi, 

nodevas un citi maksājumi, kas maksājami ārpus importa dalībvalsts, kā arī 

maksājumi, kas veicami importēšanas dēļ, izņemot iekasējamo PVN, un 

b) papildu izdevumi, piemēram, komisijas maksa, iesaiņošanas, 

transportēšanas un apdrošināšanas maksa, kas radušies līdz pirmajai 

galamērķa vietai importa dalībvalsts teritorijā, kā arī papildu izdevumi, kas 

rodas no transporta uz citu galamērķa vietu ES teritorijā, ja šī cita vieta ir 

zināma, kad iestājas nodokļa iekasējamības gadījums
18

. 

                                                                                                                                                 
10

  52. panta 1. punkts Regulā (ES) Nr. 952/2013, ar ko izveido Savienības Muitas kodeksu (OV L 269, 

10.10.2013., 1. lpp.). 

11
  https://ec.europa.eu/info/brexit/brexit-preparedness/preparedness-notices_lv#tradetaxud  

12
  23. pants Padomes Regulā (EK) Nr. 1186/2009, ar kuru izveido Kopienas sistēmu atbrīvojumiem no 

muitas nodokļiem (OV L 324, 10.12.2009., 23. lpp.). 

13
  Padomes Regulas (EK) Nr. 1186/2009 24. pants. 

14
  Padomes Direktīva 2006/112/EK (2006. gada 28. novembris) par kopējo pievienotās vērtības nodokļa 

sistēmu (OV L 347, 11.12.2006., 1. lpp.). 

15
  PVN direktīvas 2. panta 1. punkta d) apakšpunkts. 

16
  PVN direktīvas 94. panta 2. punkts – sk. katrā dalībvalstī piemērojamās PVN likmes: 

https://ec.europa.eu/taxation_customs/sites/taxation/files/resources/documents/taxation/vat/how_vat_w

orks/rates/vat_rates_en.pdf. 

17
  PVN direktīvas 211. pants. 

18
  PVN direktīvas 85. un 86. pants. 

https://ec.europa.eu/taxation_customs/sites/taxation/files/resources/documents/taxation/vat/how_vat_works/rates/vat_rates_en.pdf
https://ec.europa.eu/taxation_customs/sites/taxation/files/resources/documents/taxation/vat/how_vat_works/rates/vat_rates_en.pdf
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Attiecībā uz PVN samaksu no 2021. gada 1. janvāra spēkā būs šādas tiesiskā 

regulējuma prasības: 

- par precēm, kuras tiek importētas ES un kuru vērtība nepārsniedz 

150 EUR, noformēt deklarāciju un samaksāt PVN varēs vienotā 

kontaktpunktā
19

; vai  

- maksājamais PVN tiek iekasēts no deklarētāja (piemēram, pasta operatora, 

kurjerpasta uzņēmuma, muitas aģentiem), kas par to veic ikmēneša 

maksājumu muitas dienestiem
20

.
 

2.2.3. Akcīzes nodokļi 

Par precēm, kad tās tiek nodotas patēriņam, jāmaksā akcīzes nodoklis 

atbilstoši piemērojamajām likmēm valstī, kuras teritorijā fiziski notiek to 

nodošana. Tirdzniecībai tiešsaistē nav paredzēti de minimis atbrīvojumi.  

2.3. Nefiskālie aspekti 

2.3.1. Aizliegumi un ierobežojumi 

ES tiesībās ir noteikti vairāki aizliegumi un ierobežojumi, kas skar noteiktu 

preču importu/ievešanu ES muitas teritorijā. Šie aizliegumi un ierobežojumi 

attiecas arī uz preču ievešanu ES muitas teritorijā, ja tās tiek sūtītas pakās. Tie 

attiecas uz dažnedažādiem produktiem, ko uzņēmumi var pārdot patērētājiem 

(B2C), – sākot no farmācijas precēm un beidzot ar apdraudētu sugu īpatņiem. 

Plašāka informācija ir pieejama paziņojumā ieinteresētajām personām par 

Apvienotās Karalistes izstāšanos un ES tiesību aktiem konkrētu preču 

importa/eksporta jomā
21

. 

2.3.2. Atbilstība produktu noteikumiem 

Produkti, ko pārdod tiešsaistē un no trešās valsts nosūta uz ES, tiek laisti ES 

tirgū, tāpēc tiem jāatbilst ES noteikumiem par produktu drošumu.  

Plašāka informācija ir sniegta paziņojumā ieinteresētajām personām par 

Apvienotās Karalistes izstāšanos un ES noteikumiem rūpniecības preču 

jomā
22

. 

                                                 
19

  369.l līdz 369.x pants, kurš PVN direktīvā iekļauts ar Padomes Direktīvu (ES) 2017/2455 (2017. gada 

5. decembris), ar ko groza Direktīvu 2006/112/EK un Direktīvu 2009/132/EK attiecībā uz konkrētām 

pievienotās vērtības nodokļa saistībām pakalpojumu sniegšanā un preču tālpārdošanā (OV L 348, 

29.12.2017., 7. lpp.). 

20
  369.y līdz 369.zb pants, kurš PVN direktīvā iekļauts ar Padomes Direktīvu (ES) 2017/2455 

(2017. gada 5. decembris), ar ko groza Direktīvu 2006/112/EK un Direktīvu 2009/132/EK attiecībā uz 

konkrētām pievienotās vērtības nodokļa saistībām pakalpojumu sniegšanā un preču tālpārdošanā 

(OV L 348, 29.12.2017., 7. lpp.). 

21
  https://ec.europa.eu/info/brexit/brexit-preparedness/preparedness-notices_lv#tradetaxud  

22
  https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-

partnership/preparing-end-transition-period_lv  

https://ec.europa.eu/info/brexit/brexit-preparedness/preparedness-notices_lv#tradetaxud
https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/preparing-end-transition-period_lv
https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/preparing-end-transition-period_lv
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ES tiesībās ir paredzēts, ka ES dalībvalstu muitas dienestiem ir aktīvi 

jāiesaistās tirgus uzraudzības darbībās un jāsadarbojas ar citām iestādēm
23

. 

Konkrētāk, muitas dienestiem jāaptur produkta laišana brīvā apgrozībā un 

sadarbībā ar tirgus uzraudzības iestādēm jānovērš tā laišana Savienības tirgū, 

ja tas var radīt nopietnu apdraudējumu veselībai, drošībai, videi vai citām 

aizsargātām sabiedrības interesēm vai ja produkts neatbilst spēkā esošajiem 

ES tiesību aktiem ražojumu drošuma jomā. Turklāt uz akcīzes precēm var 

attiekties Savienības un dalībvalstu veselības aizsardzības tiesību aktos 

noteiktās prasības par iepakojumu un marķējumu, kā arī valstu prasības par 

nodokļu markām.   

2.3.3. Atbilstība ES noteikumiem par intelektuālā īpašuma aizsardzību 

Saskaņā ar ES tiesībām izplatīšanas tiesības ir izsmeltas, kolīdz intelektuālā 

īpašuma tiesību īpašnieks vai licenciāts ir likumīgi laidis ES tirgū šo tiesību 

aizsargātu preci. Pēc pārejas perioda beigām intelektuālā īpašuma tiesības nav 

izsmeltas, ja minēto tiesību aizsargāta prece ir likumīga laista Apvienotās 

Karalistes tirgū. 

ES noteikumi ne tikai reglamentē jautājumu par tiesību izsmelšanu, bet arī 

paredz īpašu režīmu preču zīmju un citu ES reģistrētu intelektuālā īpašuma 

tiesību īstenošanai produktu importa gadījumā. Saskaņā ar ES noteikumiem 

pieteikuma iesniedzējs drīkst pieprasīt dalībvalstu muitas dienestu rīcību 

attiecībā uz precēm, par kurām pastāv aizdomas, ka ar tām tiek pārkāptas 

intelektuālā īpašuma tiesības
24

. Pēc pārejas perioda beigām muita uz šo 

noteikumu pamata var rīkoties ar precēm, kas importētas no Apvienotās 

Karalistes. 

3. TIESISKĀ AIZSARDZĪBA UN TIESVEDĪBA, PUBLISKI TIESISKĀ IZPILDE 

Tiek piemēroti ES noteikumi par jurisdikciju, kas ļauj patērētājam iesūdzēt tirgotāju 

tās ES dalībvalsts tiesā, kurā atrodas patērētāja domicils, – neatkarīgi no tā, vai 

tirgotāja domicils atrodas ES vai trešā valstī. Ja tomēr tiesvedība sākas pēc pārejas 

perioda beigām, ES pieņemta sprieduma atzīšanu un izpildi Apvienotajā Karalistē 

(un otrādi) gan ES, gan Apvienotajā Karalistē reglamentēs attiecīgi valsts tiesību 

normas. 

Pēc pārejas perioda beigām Apvienotajai Karalistei vairs nepiemēro ES tiesības, 

kuras nodrošina ārpustiesas strīdu izšķiršanas pieejamību un atvieglo piekļuvi strīdu 

alternatīvai izšķiršanai. Attiecībās ar tirgotājiem, kas uzņēmējdarbību veic 

Apvienotajā Karalistē, vairs nevar izmantot ES platformu strīdu risināšanai 

tiešsaistē
25

. 

                                                 
23

  Sk. Komisijas paziņojuma “Zilā rokasgrāmata” 7.3. punktu, https://eur-lex.europa.eu/legal-

content/LV/TXT/PDF/?uri=CELEX:52016XC0726(02)&from=LV 

24
  Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 608/2013 (2013. gada 12. jūnijs) par muitas darbu 

intelektuālā īpašuma tiesību īstenošanā (OV L 181, 29.6.2013., 15. lpp.). 

25
  https://ec.europa.eu/consumers/odr/main/?event=main.home2.show 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/PDF/?uri=CELEX:52016XC0726(02)&from=LV
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/PDF/?uri=CELEX:52016XC0726(02)&from=LV
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Turklāt Apvienotās Karalistes Eiropas Patērētāju centrs vairs neietilps tīklā ECC-

Net
26

, un tas nozīmē, ka vairs netiks sniegta palīdzība saistībā ar pārrobežu 

sūdzībām, kurās iesaistīti tirgotāji, kas veic uzņēmējdarbību Apvienotajā Karalistē. 

Apvienotās Karalistes iestādēm kopš izstāšanās dienas vairs nebūs pienākums 

saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 2017/2394
27

 sadarboties ar citām ES kompetentajām 

iestādēm, ja būs notikuši ES patērētāju tiesību pārrobežu pārkāpumi. 

Plašāka informācija ir sniegta paziņojumā ieinteresētajām personām par Apvienotās 

Karalistes izstāšanos un ES noteikumiem patērētāju aizsardzības un pasažieru tiesību 

jomā
28

. 

4. CITI JAUTĀJUMI 

4.1.  Tiešsaistes aptiekas 

ES tiesībās ir paredzēts, ka tiešsaistes aptiekām, kuras veic uzņēmējdarbību 

ES un, izmantojot informācijas sabiedrības pakalpojumus, piedāvā 

tālpārdošanā zāles, ir vienots logotips
29

. Pēc pārejas perioda beigām šo 

vienoto logotipu vairs nevarēs izmantot personas, kas veic uzņēmējdarbību 

Apvienotajā Karalistē.  

4.2.  Pārrobežu paku piegādes tarifi un regulatīvā uzraudzība 

ES tiesībās ir paredzēts, ka pārrobežu paku piegādes jomā
30

 ir vajadzīgi 

pārredzamāki tarifi. Kaut gan pēc pārejas perioda beigām uz Apvienotajā 

Karalistē un no tās piegādāto paku tarifiem vairs neattieksies no Regulas 

2018/644 izrietošās saistības, uz Savienības universālā pakalpojuma 

sniedzējiem turpinās attiekties Direktīvas 97/67/EK
31

 12. pantā noteiktais 

pārredzamības pienākums. 

B. ATTIECĪGIE IZSTĀŠANĀS LĪGUMA NOTEIKUMI 

Daži šā paziņojuma A daļā minētie aspekti ir aplūkoti izstāšanās līgumā, lai nodrošinātu 

Apvienotās Karalistes sakārtotu izstāšanos no ES. Konkrētāk:  

                                                 
26

 https://ec.europa.eu/info/live-work-travel-eu/consumers/resolve-your-consumer-complaint/european-

consumer-centres-network_lv 

27
  Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 2017/2394 (2017. gada 12. decembris) par sadarbību 

starp valstu iestādēm, kas atbildīgas par tiesību aktu īstenošanu patērētāju tiesību aizsardzības jomā 

(OV L 345, 27.12.2017., 1. lpp.). 

28
  https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-

partnership/preparing-end-transition-period_lv  

29
  Sk. Direktīvas 2001/83/EK VIIA sadaļu. 

30
  Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/644 (2018. gada 18. aprīlis) par pārrobežu paku 

piegādes pakalpojumiem (OV L 112, 2.5.2018., 19. lpp.). 

31
  Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 97/67/EK (1997. gada 15. decembris) par kopīgiem 

noteikumiem Kopienas pasta pakalpojumu iekšējā tirgus attīstībai un pakalpojumu kvalitātes 

uzlabošanai (OV L 15, 21.1.1998., 14. lpp.). 

https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/preparing-end-transition-period_lv
https://ec.europa.eu/info/european-union-and-united-kingdom-forging-new-partnership/future-partnership/preparing-end-transition-period_lv
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 izstāšanās līguma 41. panta 1. punktā ir noteikts, ka pastāvošu un individuāli 

identificējamu preci, kas likumīgi laista tirgū ES vai Apvienotajā Karalistē pirms 

pārejas perioda beigām, var turpināt darīt pieejamu ES vai Apvienotās Karalistes 

tirgū un turpināt tās apgrozību starp šiem diviem tirgiem, līdz tā nonāk pie 

galalietotāja;  

 izstāšanās līguma 61. pantā ir noteikts, ka intelektuālā īpašuma tiesības, kas līdz 

pārejas perioda beigām bija izsmeltas gan Savienībā, gan Apvienotajā Karalistē, 

paliek izsmeltas; 

 izstāšanās līguma Trešās daļas II un III sadaļā ir paredzēti noteikumi par muitas 

statusu, PVN un akcīzes nodokli precēm, kuru pārvietošana sākusies līdz pārejas 

perioda beigām, bet beigusies pēc tām (“ceļā esošas preces”). 

C. ZIEMEĻĪRIJĀ PĒC PĀREJAS PERIODA BEIGĀM PIEMĒROJAMIE NOTEIKUMI 

Protokolu par Īriju/Ziemeļīriju (“Ī/ZĪ protokols”) piemēro no pārejas perioda beigām
32

. 

Lai turpinātu piemērot Ī/ZĪ protokolu, periodiski ir jāsaņem Ziemeļīrijas Leģislatīvās 

asamblejas piekrišana, un sākotnējais piemērošanas periods ir 4 gadi pēc pārejas perioda 

beigām
33

.  

Ī/ZĪ protokolā ir noteikts, ka daži ES tiesību noteikumi ir piemērojami arī Apvienotajai 

Karalistei un tās teritorijā attiecībā uz Ziemeļīriju. Turklāt Ī/ZĪ protokolā ES un 

Apvienotā Karaliste ir vienojušās, ka Ziemeļīriju uzskata par dalībvalsti, ciktāl ES 

noteikumi ir piemērojami Apvienotajai Karalistei un tās teritorijā attiecībā uz 

Ziemeļīriju
34

. 

Ī/ZĪ protokolā paredzēts, ka Apvienotajai Karalistei un tās teritorijā attiecībā uz 

Ziemeļīriju piemēro noteikumus, kas izklāstīti šā paziņojuma A.2. punktā (izņemot tos, 

kas minēti A.2.3.3. punktā, jo tos piemēro Apvienotajai Karalistei un tās teritorijā vienīgi 

attiecībā uz Ziemeļīriju, ciktāl tas paredzēts minētā protokola 2. pielikuma 45. pantā) un 

A.4.1. punktā
35

.  

Tas nozīmē, ka šā paziņojuma A un B daļā (izņemot 2. aizzīmi) atsauces uz ES ir 

jāsaprot kā atsauces, kas ietver Ziemeļīriju, taču atsauces uz Apvienoto Karalisti ir 

jāsaprot kā atsauces tikai uz Lielbritāniju. 

Konkrētāk, tas cita starpā nozīmē to, ka: 

 preces, kas no Ziemeļīrijas tiek nosūtītas uz ES, nav imports šā paziņojuma 

A.2. punkta noteikumu nozīmē; 

 preces, kas no Lielbritānijas tiek nosūtītas uz Ziemeļīriju, ir imports šā 

paziņojuma A.2. punkta noteikumu nozīmē. 

                                                 
32

  Izstāšanās līguma 185. pants.  

33
  Ī/ZĪ protokola 18. pants. 

34
  Izstāšanās līguma 7. panta 1. punkts saistībā ar Ī/ZĪ protokola 13. panta 1. punktu.  

35
  Ī/ZĪ protokola 5. panta 4. punkts un tā paša protokola 2. pielikums. 
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Tomēr Ī/ZĪ protokols izslēdz iespēju, ka Apvienotā Karaliste attiecībā uz Ziemeļīriju:  

 piedalītos Savienības lēmumu pieņemšanā un veidošanā
36

; 

 sāktu iebildumu, drošības pasākumu vai šķīrējtiesas procedūras, ciktāl tās attiecas 

uz noteikumiem, standartiem, novērtējumiem, reģistrāciju, sertifikātiem, 

apstiprinājumiem un atļaujām, ko izdevušas vai veikušas ES dalībvalstis;
 37

 

 uzņemtos vadošās iestādes lomu novērtēšanā, pārbaudēs un atļauju procedūrās
38

; 

 atsauktos uz izcelsmes valsts principu vai savstarpēju atzīšanu produktiem, kas 

likumīgi laisti Ziemeļīrijas tirgū
39

. 

 

Komisijas attiecīgajās tīmekļa vietnēs tiek sniegta vispārīga informācija par šiem 

aspektiem. Šo lapu saturs vajadzības gadījumā tiks atjaunināts ar papildu informāciju.   

 

 

 

Eiropas Komisija    

Nodokļu politikas un muitas savienības ģenerāldirektorāts   

Tiesiskuma un patērētāju ģenerāldirektorāts   

Veselības un pārtikas drošības ģenerāldirektorāts   

Iekšējā tirgus, rūpniecības, uzņēmējdarbības un MVU ģenerāldirektorāts  

Komunikācijas tīklu, satura un tehnoloģiju ģenerāldirektorāts 

                                                 
36

  Ja ir vajadzīga informācijas apmaiņa vai savstarpējas apspriedes, tās notiek apvienotajā konsultatīvajā 

darba grupā, kas izveidota ar Ī/ZĪ protokola 15. pantu. 

37
  Ī/ZĪ protokola 7. panta 3. punkta piektā daļa. 

38
  Ī/ZĪ protokola 13. panta 6. punkts. 

39
  Ī/ZĪ protokola 7. panta 3. punkta pirmā daļa. 
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